
WZÓR 

 

                                                                                                                        ____________________ 

    Data / Date 

________________________  
 
________________________ 
nazwa1 i adres Operatora Komponentu Programu 
name2 and address of the Programme Component Operator 

 

OŚWIADCZENIE WOLI 
 
Będąc upoważnio/-ną/-nym do złożenia 
niniejszego oświadczenia, w imieniu: 
………………………………………………………………………….. 
(nazwa Operatora Komponentu Programu3)  
oświadczam, że: 

  

1) złożony w konkursie CALL2024 za pomocą 
systemu informatycznego wniosek pt. 
………………… (tytuł wniosku) stanowi 
oświadczenie woli wnioskodawcy, zaś 
informacje w nim zawarte oraz 
dokumentach do niego załączonych, są 
zgodne ze stanem faktycznym i prawnym; 

2) wnioskodawca ma świadomość, że ciąży 
na nim obowiązek zabezpieczenia jego 
konta w systemie informatycznym w 
sposób uniemożliwiając dostęp przez 
osoby nieupoważnione. 

 

DECLARATION OF WILL 
 
As a person authorised to submit this declaration, 
on behalf of: 
………………………………………………………………………….. 
(name of the Programme Component Operator4) 
I hereby declare that: 

  

1) project proposal entitled ……………. (title 
of the application) submitted in the 
CALL2024 via the online system is the 
Applicant’s declaration of intent, and the 
information provided in the said project 
proposal and the documents attached 
thereto is factually and legally correct; 

2) the applicant is aware of its obligation to 
secure its account in an online system in 
a way that prevents access by 
unauthorised persons. 

 

 

_ 

 
Stamp5 of  the 

Programme Component Operator 
institution / pieczęć Operatora Komponentu 

Programu 

Signature and stamp6 of the authorized person(s) 
to represent the Programme Component Operator / pieczęć i 
podpis osoby/osób upoważnionej/ych do reprezentowania 

Operatora Komponentu Programu 
 

 
1 Należy wymienić pełną nazwę podmiotu, zgodnie z dokumentami rejestrowymi. 
2 The full name of the entity should be listed in accordance with the registration documents. 
3 Należy wymienić pełną nazwę podmiotu, zgodnie z dokumentami rejestrowymi. 
4 The full name of the entity should be listed in accordance with the registration documents. 
5 Stamp is not obligatory in case of a qualified electronic signature. / Pieczęć nie jest wymagana w przypadku 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego. 
6 As above / Jak powyżej  


